
Ed. 459. Frumvarp
til laga um höfundarétt.

Flm.: Jón Baldvinsson, Jón Jónsson, Pétur Magnússon.

I. KAFLI.

Um lögvernd höfundaréttar.

1. gr.
Höfundnr liver hefir, með þeim takmörkunum, sem í lögum þessum felast, 

einn allan rétt til þess að ráðstafa eintakaf jölgun verka sinna, í hvaða mynd sem 
er, og til þess að kynna þau almenningi á sérhvern hátt.

Höfundur hefir og einn rétt til þess að birta verk sín á ný í endursaminni 
mynd, í þýðingu, í annari stærð eða öðru efni, breyta þeim úr einu bókmennta- 
form i eða listarformi í annað o. s. frv.

2. gr.
Verk þau, sem lög þessi taka til, eru öll bókmenntaverk, vísindaverk og 

listræn verk, svo sem:
1. Allskonar rit.



2. Munnlegir fyrirlestrar.
3. Verk, sem teljast til svipbrigðalistar, dansbstar og kvikmynda- og hljóm- 

myndalistar.
4. Tónverk.
5. Málverk, teikningar, ætingar, ljósmyndir, litprentanir, tréskurður og verk 

af slíku tægi.
6. Allskonar myndliöggvaraverk. '
7. Byggingarlist, uppdrættir jafnt sem byggingarnar sjálfar.

• 8. Listiðja og listiðnaður, fyrirmyndir jafnt sem verkið sjálft.
9. Áætlunaruppdrættir, kort, dregnar og mótaðar eftirmyndir, vísindalegs eða 

tæknilegs eðlis.
10. Þýðingar og aðrar endursamningar framangreindra verka.

3. gr.
Verndar samkvæmt lögum þessum njóta ekki:

1. Lög, tilskipanir, dómar, auglýsingar frá stjórnarvöldum og önnur opin- 
ber gögn.

2. Ræður né skriflegar greinargerðir á Alþingi og hverskonar opinberum full- 
trúasamkomum og allt það, er gerist fyrir dómstólum.

3. Aðrar ræður og greinar um allskonar stjórnmál, hagfræði og trúarbrögð, 
nema réttindi séu greinilega áskilin.

4. Tíðindi og fréttir blaða, tímarita og útvarps. Bannað er þó að prenta upp 
eða birta með öðrum hætti útlend símskeyti og útvarpsfregnir fyrstu 16 
klukkustundirnar eftir birtingu þeirra á íslandi, nema rétthafi leyfi.

4. gr.
Hvenær sem eftirprentun eða önnur endurbirting er leyfð samkvæmt lög- 

um þessum, skal greinilega getið heimildar.

5. gr.
Þann skal telja höfund að verki, sem tilgreindur er á verkinu á venjulegan 

hátt, unz annað sannast.
Ef verkið er gefið út nafnlaust eða með dulnefni, skal kostnaðarmaður eða 

útgefandi talinn bær um að koma fram fyrir hönd höfundar, þangað til hann 
hefir látið nafns sins getið.

Ef höfundur er bundinn hjúskap, hefir hann óskoruð umráð vfir verki sínu, 
hvernig sem fjárlagi hjónanna kann að vera varið.

6. gr.
Otgefendur blaða, tímarita og annara verka, sem hafa að gevma sjálfstæð 

ritverk ýmsra samverkamanna, eiga rétt á ritsafninu í heild, en samverkamenn- 
irnir réttinn hver á sínu verki, og er hverjum þeirra heimilt að birta verk sitt á 
annan hátt, ef ekki er öðruvísi um samið.



7. gr.
Nú hefir verk orðið til fyrir samvinnu manna, án þess að verk hvers eins 

verði aðgreind, og þarf þá samþykki allra liöfundanna til fyrstu birtingar verks- 
ins, ef slikt samþj-kki er ekki veitt fyrirfram skýrum orðum, eða með þegjandi 
samkomulagi. Sama gildir og, ef í ráði er að birta verkið á annan hátt en áður. 
Hver höfunda um sig getur hinsvegar krafizt birtingar af nýju, með sama hætti 
sem áður, án þess að samþykki allra hínna komi til.

II. KAFLI.

Takmarkanir höfundaréttar. 

8. gr.
Réttur höfundar á verkum sínum er háður þessúm takmörkunum:

1. Heimilt er að prenta upp sem tilvitnanir ákveðna staði og stuttar klausur 
úr áður birtu riti, fyrirlestri eða tónverki.

Ennfremur er heimilt að birta á ný áður birt listaverk í gagnrýnisskyni, 
eða í vísindariti, ef það er gert til skýringar á texta ritsins eða hann notaður 
til skýringar.

2. í  bókum, sem gerðar eru til notkunar í skólum og kirkju og saman eru 
settar af útdráttum úr verkum margra höfunda, er heimilt:
a. að prenta upp greinar eða kafla úr bókmenntaverkum og tónverkum, 

eða jafnvel verkið allt, ef það er lítið að vöxtum.
b. að endurbirta listaverk til skýringar texta þess.

Þetta er þó þvi aðeins heimilt, að liðin séu 10 ár síðan verkið kom út í 
fyrsta sinni, eða birtist á sýningu. Höfundur á þar að auki kröfu á því, að 
honum sé greidd sanngjöm þóknun.

3. I sambandi við tónverk og á hljómleikaskrám er heimilt að endurbirta smá- 
kvæði, ef þau eru tekin upp óbreytt. Einnig er heimilt að flytja slík kvæði 
opinberlega í sambandi við tónverk. Höfundur textans á þá kröfu til að 
minnsta kosti hlula þeirrar þóknunar, sem greidd er fyrir leyfið til að 
flytja verkið opinberlega.

4. Opinber flutningur bókmenntaverka og tónverka er leyfilegur, ef ekki er 
seld aðganga, enda fari flutningurinn ekki fram í ágóðaskyni.

9. gr.
1. Eftirmyndir af listaverkum í opinberum söfnum má birta í myndaskrám 

þessara safna.
2. Heimilt er að teikna, mála og ljósmynda verk, sem standa varanlega við 

stræti eða á torgi. Byggingar má þó aðeins mynda að utan.



Afsal höfundaréttar til annara.

III. KAFLI.

10. gr.
Höfundur getur afsalað öðrum rétti sínum, hvort heldur er að öllu eða 

nokkru leyti.
Afsal eignarréttar á eintaki verks felur ekki i sér afsal höfundaréttarins á 

verkinu, jafnvel þótt það sé frumeintak verksins, sem afsalað var.
Nú hefir höfundur veitt öðrum rétt til að birta verk á ákveðinn hátt, og má 

þá sá, er réttinn öðlaðist, ekki birta verkið á annan hátt.
Þeim, er réttinn hlaut, er ekki heimilt að birta verkið i brevttri mynd án 

samþykkis höfundar. Jafnvel þótt þetta samþykki sé veitt, getur höfundur, ef 
hann telur hinum persónulegu eða listrænu hugðarefnum sínum misboðið, kraf- 
izt þess, að verkið sé ekki birt. Þessum rétti getur höfundur ekki afsalað sér. 
Hann getur ekki heldur afsalað sér rétti sinum til að krefjast þess, að nafns hans 
sé getið á venjulegan hátt, þegar verk hans eru birt almenningi.

11. gr.
Eftir dauða höfundar gilda um rétt hans hinar venjulegu reglur erfðalög- 

gjafarinnar.
Þó skal réttur lögerfingja ekki vera þvi til fvrirstöðu, að höfundurinn geri i 

erfðaskrá sinni bindandi ákvarðanir um birtingu verka sinna i framtíðinni. Einn- 
ig getur hann tilnefnt mann, er hafa skal rétt til að gera slíkar ákvarðanir og 
gæta réttarins fyrir hönd erfingjanna. Sá maður hefir þó ekki, fremur en erf- 
ingjarnir, rétt til að birta hin arfþegnu verk i breyttri mynd, nema greinilega sé 
til tekið, að brevtingarnar séu ekki gerðar af höfundinum. Ráðherra hefir gætur 
á, að slíkt eigi sér ekki stað, og getur til verndar réttinum framfvlgt þeim rétt- 
arkröfum, sem höfundurinn á að öðru leyti samkv. 17., 19., 20. og 21. gr.

Ef engar ákvarðanir eru gerðar í erfðaskrá og rétturinn gengur að erfðum 
til fleiri erfingja en eins, gilda um þessi réttindi sömu reglur og settar eru í 7. 
gr. um verk, sem til eru orðin fyrir samstarf höfunda.

12. gr.
Meðan höfundur er á lífi geta lánardrottnar hans hvorki með sameiginlegri 

né einstakri dómsaðgerð hlotið heimild til umráða yfir höfundarétti hans. Hinu 
sama gegnir gagnvart erfingjum höfundarins um óbirt verk hans.

Meðan höfundur er á lifi geta lánardrottnar hans ekki gert fjárnám í hand- 
ritum hans né kyrrsett þau. Hinu sama gegnir um allskonar myndir og upp- 
drætti, meðan höfundurinn kefir ekki látið í ljós, að hann áliti verkin fullgerð til 
birtingar, með þvi að bjóða þau til sölu.

Nú hafa erfingjar höfundar fengið verðmæti þau, er ræðir um i næstu 
málsgr. hér á undan, eða uppkast, er arfleifandi hefir eftir sig látið, og má þá 
taka þau fjárnámi, nema þar með sé gengið á réttmæta listræna eða persónu-



lega hagsmuni. Nú greinir lánardrottna og erfingja á um slika hagsmuni, og 
geta þá aðilar skotið málinn undir ráðherra til fullnaðarúrskurðar.

Að öðru levti gilda almennar reglur löggjafarinnar um málsókn út af höf- 
undarétti.

IV. KAFLI.

Um verndartíma höfundaréttar.

13. gr.
Höfundaréttur varir meðan höfundur lifir og 50 ár að dánarári hans liðnu, 

og þó aldrei skemur en 10 ár eftir að verkið birtist.
Ef um er að ræða marga höfunda að einu verki, án þess að hægt sé að að- 

greina sem sérstaka heild skerf hvers um sig, her að reikna þessi 50 ár frá liðnu 
dánarári þess höfundar, sem lengst lifði. .

Þó að liðinn sé sá verndartími, sem til er tekinn í lögum þessum, er eigi að 
síður óheimilt að birta verk í breyttri mynd, ef liætt er við, bæði með tilliti til 
gildis verksins og eðlis þeirra breytinga, sem gerðar væru, að verkinu sé spillt. 
Ráðherra gætir þess, að þetta eigi sér ekki stað, samkvæmt hinum sömu reglum, 
er settar eru í 11. gr.

14. gr.
Réttur til verka, sem út eru gefin nafnlaus eða með dulnefni, varir 50 ár 

frá lokum útgáfuárs. Sama gildir, þótt rétturinn sé eign félags eða stofnunar.
Ef slík verk eru birt i mörgum hlutum, telst 50 ára fresturinn frá lokum 

þess árs, er síðasti hluti verksins var út gefinn.

15. gr.
Ef höfundur verks, sem út er gefið nafnlaust eðá með dulnefni, gefur sig 

fram áður en 50 ára fresturinn er útrunninn, öðlast hann alla þá vernd, sem á- 
skilin er i 13. gr. .

Vilji höfundurinn gefa sig fram, skal hann gera það um leið og verkið er 
birt i nýrri útgáfu eða með yfirlýsingu, sem tilkvnnt sé samkvæmt reglum þeim, 
er gilda um opinberar auglýsingar.

Eftir dauða höfundar geta erfingjar hans, ef þeir koma sér allir saman um 
það, tilkynnt nafn hans og þar með öðlast rétt yfir verki hans.

16. gr.
Næstu 50 ár eftir að höfundaréttur verks er útrunninn, skal hver sá, er neytir 

þess réttar, er erfingjar áður höfðu, gjalda 15% af gróða sinum í sjóð, er varið 
skal til styrktar öllum þeim listgreinum, sem lög þessi taka til. Nánari ákvæði 
um sjóð þennan skulu sett með konunglegri tilskipun.



V. KAFLI.

Brot á réttindum og ábvrgð vegna þeirra.

17. gr.
Með sektum, er nemi frá 50 til 1000 krónum, skal refsa hverjum þeim, er 

af ásettu ráði eða vítaverðu gáleysi:
1.. fjölgar eintökum verks og útbreiðir þau í bága.við lög þessi, eða tekur þátt 

í nokkrum slíkum verknaði,
2. verzlar með, leigir, lánar eða útbreiðir á annan hátt eintök verks, sem vernd- 

ar njóta samkvæmt lögum þessum, sýnir eða flvtur slík verk opinberlega, 
gerir þau aðgengileg almenningi á annan hátt, eða á þátt í þvi. Undanþegin 
þessu ákvæði eru bókasöfn og lestrarfélög, er styrks njóta af sveit eða ríki 
og ekki eru rekin í ágóðaskvni, enda má ekki nota lánuð verk til opinbers 
flutnings í ágóðaskvni,

3. vanrækir að tilgreina heimildir eða höfundarnafn, þar sem svo er fyrir- 
skipað,

4. birtir eða prentar upp fréttir, sem verndaðar eru samkv. 3. gr. 3. tölul.
Með sektum, er nemi frá 500 til 5000 krónum, skal réfsa hverjum þeim,

sem af ásettu ráði eða i ágóðaskyni breytir og spillir listaverki, vernduðu eða 
óvernduðu, þannig að menningu þjóðarinnar stafi ótvíræð hætta af, eða tekur 
þátt i slikum verknaði. Um verkið í hinni brcyttu mynd giida reglur þær, sem 
getið er í 19. gr., og kemur ráðherra í stað höfundar, þegar um óverndað verk 
er að ræða, enda rennur og allur ágóði af verkinu í hinni breyttu mynd þá í sjóð 
þann, sem getið er í 16. gr.

Sektir fyrir brot gegn lögum þessum skulu renna í sjóð þann, er getur um 
í 16. gr.

18. gr.
Fjárhagstjón, sem valdið er með brotum á þeim reglum, sem settar eru í

17. gr., er hinn seki skyldur að bæta.
Jafnan á sá, sem misgert er við, kröfu á því að fá greiddan nettóágóða þann, 

sem fallið hefir i hlut hins seka, enda þótt hann hafi framið verknaðinn i al- 
gerðu grandleysi.

19. gr.
Öll eintök verks, sem eru ólöglega til orðin eða útbreidd, skulu upptæk og 

ónýtt að kröfu þess, sem misgert er við.
Kvikmyndir og grammófónplötur og sérhvað það, sem með vélrænum eða 

efnafræðilegum aðferðum má hafa til endurbirtingar bókmenntaverks eða tón- 
listarverks, teljast og eintök af verkinu. '

Á sama hátt skal upptækar gera og ónýta allar plötur, stein, mót, prentmót 
og því um líkt, hvar sem þau finnast, og einvörðungu eru gerð til ólöglegrar 
eftirlikingar á vernduðu verki, eða að minnsta kosti aflaga tæki þessi svo, að 
þau verði eigi notuð i þessu skyni. Þó getur höfundur krafizt þess, að honum 
verði fengnir hlutir þessir eftir mati dómkvaddra manna. Getur hann krafizt



þess, að sú virðing fari fram áður en hann lýsir yfir þvi, hvort hann ætlar að 
krefjast hlutanna, og aldrei má matsverð þeirra fara fram úr því, sem sannan- 
lega hefir kostað að gerá þá.

Um byggingar gilda ekki reglur þessarar greinar.

20. gr.
Valdstjórnin á sókn mála út af brotum gegn lögum þessum, þegar sá; sem 

órétti er beittur, krefst þess. Heimild til málshöfðunar fvrnist ekki. .

VI. KAFLI.

Sérstakar reglur um skipti milli höfundar og þess, er rétt hans hlaut,

21. gr.
Nú hefir höfundur afsalað öðrum rétti til að fjölga eintökum af verki sinu, 

og ber þá að bjóða það í upplögum. Á prentuðum bókmenntaverkum ber að til- 
greina útgáfutölu, prentsmiðju, prentár og prentstað. Svartlistarverk skulu vera 
merkt með framhaldstölu i upplagi því, sem um ræðir.

Ef ekki er öðruvísi um samið, hefir útgefandi einungis rétt til að gefa út 
eitt upplag. Þó mega dagblöð og tímarit nota aftur prentmót af teikningúm, sem 
þau hafa áður fengið leyfi til að birta. Stærð upplags má ekki, að undanteknum 
verkum þeim, sem tilgreind eru í 6. gr. 1. lið, fara fram úr 800, tónverk 400, svart- 
listarverk 200 eintökum.

Eignarréttinn að þvi eintaki verksins, sem fjölgun þess er gerð eftir, hefir 
höfundurinn eftir sem áður.

22. gr.
Útgefanda er skylt að bjóða verkið til sölu á venjulegan hátt og sjá um 

útbreiðslu þess.
Ef eigandi höfundaréttar heimtar, þá er kostnaðarmaðurinn skvldur að 

gefa honum árlega rétta skýrslu um, hve mikið sé eftir af upplaginu.
Þegar verk birtist á prenti, þá er prentsmiðjunni skylt að láta höfundinum 

í té vottorð um, hve mörg eintök hafi verið prentuð af verkinu, hafi höfundur 
beðið um það skriflega.

23. gr.
Meðan umsamið upplag er enn ekki uppselt, hefir höfundurinn ekki rétt til 

að stofna til nýrrar útgáfu af verki sínu.
Þó hefir rithöfundur eða tónskáld rétt til að taka það upp í heildarútgáfu 

verka sinna, ef hann gefur það út hjá öðrum útgefanda, enda séu 20 ár liðin 
síðan verkið birtist.

24. gr.
Sá, sem hefir leyfi höfundar til að sýna, segja fram eða flytja opinberlega 

eitthvert verk af því tægi, sem getur í 2. gr. 1.— 4. lið, getur ekki varnað höfundi 
að veita öðrum svipaðan rétt eða láta sjálfur flytja verkið opinberlega.



Slíkt er höfundi einnig heimilt, þótt liann hafi afsalað sér réttinum alger- 
lega, ef sá, er réttinn hlaut, hefir ekki nevtt hans í 2 ár samflevtt.

25. gr.
Fyrirmæli þessa kafla, að undanteknum ákvæðum í 22. gr., gilda því að- 

eins, að aðilar hafi ekki öðruvísi um samið.

VII. KAFLI. 

önnur ákvæði.

26. gr.
Lög þessi öðlast gildi 1. jan. 1934 og taka til allra verka íslenzkra rikis- 

borgara og verka útlendra ríkisborgara, sem fvrst eru gefin út hér á landi, og 
éinnig til verka, sem eldri eru en lögin.

27. gr.
Levfilegt er í 3 ár eftir að lög þessi hafa öðlazt gildi að nota mót. stein, 

plötur og þvílík áhöld til eintakafjölgunar, ef sannanlegt er, að byrjað hafi verið 
að gera tæki þessi áður en lögin komu í gildi og notkun þeirra hafi verið lögleg 
samkvæmt fvrri lögum. .

28. gr.
Túlkandi listamenn og flvtjendur eiga rétt á endurbirtingu túlkunar sinnar, 

án þess að réttur höfundar skerðist.

29. gr.
Að því levti, sem lög þessi auka rétt höfundar, skal höfundur sjálfur njóta 

hagsmuna af aukningunni, hvort sem liann hefir áður selt öðrum af hendi höf- 
undarétt sinn eða ekki.

30. gr.
Meðan höfundaréttur varir, á eigandi hans kröfu á fimmta hluta ágóða af 

sölu og endursölu frumeintaks hvers.verks, þ. e. handrits, frummyndar o. s. frv. 
Þegar höfundaréttur er útrunninn, gildir ákvæði 16. gr. einnig um sölu frum- 
eintaks.

31. gr.
Með konunglegri tilskipun má ákveða, að fvrirmæli laga þessara gildi að 

öllu eða nokkru leyti um verk þegna annara ríkja, þótt eigi séu út gefin af ís- 
lenzku forlagi, gegn því, að á móti komi sama vernd fvrir verk íslendinga í 
þeim ríkjum.

32. gr.
Með lögum þessum eru úr gildi numin lög nr. 13 20. okt. 1905, um rithöf- 

undarétt og prentrétt, og lög nr. 11 22. okt. 1912, um hrevtingar á þeim lögum.



G r e i n a r g e r ð .

Frv. þetta er samið að tilhlntun Bandalags íslenzkra listamanna, og er það 
borið fram eftir beiðni þess félagsskapar. Hafa flutningsmenn óbundið atkvæði 
um einstök atriði þess.

Frv. fylgdi svo hljóðandi greinargerð:
„Lagafrumvarp þetta er borið fram til kjarabóia fyrir íslenzka höfunda og 

listamenn, í samræmi við ýms nýmæli í aðferðum við útbreiðslu listaverka, sem 
gerzt hafa á siðustu áratugum, enda eru lög vor um rithöfundarétt frá 1905 
m jög orðin úrelt, svo að þau eiga naumast sinn líka í menningarlöndum nú á 
limum. Með timabæru skipulagi á vernd höfundaréttar og andlegra verka er gert 
ráð fyrir, að íslenzkir höfundar megi hafa nokkru meiri arð af verkum sínum, 
og að þannig mætti draga úr beinum útgjöldum rikissjóðs til stvrktar þessum 
greinum.

Skal hér sýnt með nokkrum dæmum, hvar gerðar eru í þessu frumvarpi 
brevtingar til bóta frá eldri lögum:

1) Gömlu lögin hafa engin ákvæði um hagsmuni höfunda af ýmsum nútíma- 
aðferðum við flutning og útbreiðslu listaverka, svo sem grammófóni, bljóm- 
myndum, útvarpi og öðrum vélrænum og efnafræðilegum aðferðum.

2) I gömlu lögunum eru aðeins fáar þær listgreinir nefndar, sem höfundar- 
lögum ber að vernda og verndaðar eru í öllum menningarlöndum.

3) I gömlu lögunum (1. og 2. gr.) nær réttarvernd á flutmngi skáldverka og 
tónverka svo skapmit, að tæplega er um Vernd að ræða. Eftir þeim má til 
dæmis flytja opinberlega (með upplestri, vélrænum flutningi eða efnafræði- 
legum aðferðum) öll skáldverk, nema leikrit, öll tónverk, sé sleppt úr þeim 
einstökum köflum, og eins þótt um meiriháttar verk sé að ræða, en sundur- 
liðuð ákvæði um réttarvernd myndlistaverka vantar í lögin. Við framfarir 
síðustu áratuga i vélrænum flutningi listaverka hefir sú breyting gerzt 
hvarvetna i heiminum, að tekjur af sölu prentaðra eintaka fara m jög rýrn- 
andi, en að sama skapi aukast tekjur höfunda og útgefenda af réttindum til 
eintakafjölgunar og flutnings á vélrænan hátt og annan, enda eru þessi 
réttindi tryggð með víðtækum löggjafarákvæðum í öllum menningar- 
löndum.

4) I frumvarpi þessu eru ýms fyllri ákvæði um samninga milli höfunda og út- 
gefenda en í eldri lögum, þar sem slík ákvæði eru allóákveðin.
Frumvarpið er í flestum greinum í samræmi við samskonar lög erlendra

þjóða, einkum norræna löggjöf, en þó sniðið eftir islenzkum liögum og í ýmsu 
einfaldara og vægara í kröfum fvrir liönd liöfunda en samskonar löggjöf erlend.

Lög um höfundarétt hafa á síðari árum verið endurskoðuð í flestúm menn- 
ingarlöndum, og í þeim fáu löndum, þar sem það hefir ekki verið gert, stendur 
í stöðugum málaferlum út af höfundarétti“ .


